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TTPTICT1 V Niin' län 0i muutenl'n konna I tukehtumaisillaan Sitten kuului hil- - MAANALAISESSA HUONEESSA

YI OS HM A Mitenkä muuten? — ahdisti jaa katkonaisesti: Oli lähes puoliyö kun Marcus ys- -

$ alAlJ f LillUl t H8 tarkastellen häntä terävästi — En olisi uskonut että te kos- - tävänsä seurassa varovaisesti laskeutui

jj Minä tarkotan sitä että että kaan voisitte loukata minua noin pimeitä rappusia myöten alas kellari- -

$ jrii KONRAD LEHTIMÄKI
— muti" Marcus noin kerrokseen Antonius naputti erikoi- -

2
"

Mutta silloin tyttö tuli hänen luok- - — Raa'astil — keskeytti isän ää- - seita tavalla ja ovi aukeni

2 t (Jatk edelI num)
eenj tarttuj hänen käsiinsä ja kuis- - ni teeskennellyn kohteliaasti — Se Suuressa maanalaisessa huoneessa

—— — kasi tulisesti: on totta rakkaani! Voitteko antaa ei ollut ainoatakaan ikkunaa Salaliit- -

Kun Julia palvelijattaren kutsusta — Tarvitseeko teidän minulta sa- - minulle anteeksi! tolaiset lähes kaksikymmentä miestä

t uli vastaanottohuoneeseen leimahti- - Iata totuus? Kyllä minä mieluummin — Tiedättehän sen eikä minulla olivat jo saapuneet istuen äänettöminä

4 vat hänen poskensa tulipunaisiksi ja kuolen kuin ilmaisen teistä jotakin ole väliä — nyyhkytti äiti sydän- - pitkän pöydän ympänllä Pöydällä pa- -

X
hänen silmänsä alkoivat loistaa Hän Tytön sanat sattuivat kipeästi Mar- - täsärkevästi — Mutta minä rukoilen loi vain kaksi vahakynttilää ja istu- -

t näytti muutenkin virkeämmältä kuin cukseen ja hän mutisi lattiaan kat- - teitä: armahtakaa omaa lastanne vien vartalot loivat jättiläismäisiä

Marcusta pelastakaa hänet! Te voitte sen teh- - rähteleviä varjoja alastomllle seinlle
ennen Hän miltei juoksi soen:

vastaan ja tarttui hänen käsiinsä huu- - — Mitä tarkoitatte- - ? dä jo tahdotte Nuo harmaat kosteutta tihkuvat se- -

1

dahtaen lapsellisen luonnollisesti: — Sitä että tuo kapteeni on jo- - Hän ojensi vapisevat kätensä mies- - menttiseinät kiilsivät niukassa keltai- -

3' Miten iloinen olen että vihdoin- - tenkin syyllinen Aurelian kuolemaan tään kohti kuin rukoillen: mutta sil- - sessa valossa kuni liikkumattoman jät- -

i fcjj tulitte! Pelkäsin ettette enää — ja te kostitte! loin- - tämä katsahti kelloonsa huu- - tiläismatelijan niljakas nahka

% koskaan tulisi Hän loi katseen- - Kun Marcus ei vastannut huudahti dahtaen toimekkaasti: Antonius esitti muutamin sanoin

Oi rakas Olin vähällä Marcuksen joka ensikertaa oli sa- -
[ „a lattiaan ja lisäsi kuiskaten: hän silmät säihkyen: — ystävä! nyt

M — Olen teitä niin kovin odotta- -
' _ Kyllä minä sain varmuuden et- - unohtaa että minun pitää olla pörs- - laliiton pääkomitean kokouksessa ja

"
nul tä te teitte sen Aurelian tähden! Ja kymmenen minuutin kuluttua sen jälkeen hän astui pöydän päähän

— On ollut erittäin tärkeitä toimia minä 0en teille elämäni ajan kiitolli- - Toivottavasti te ette tänään matkus- - puheenjohtajan paikalle Hän naputti

£ etten ehtinyt vaikka — koet- - nen
ta- -? pitkällä laihalla sormellaan pöytään

J Kunniamerkit helähtivät kenraalin ja alkoi puhua hillitysti matalalla soin- -Marcusti puolustautua Marcu oU tullut tänne nahdäkeen' kumartuessa ja sitten säesti kannus- - tuvalla aanellaan han ilmoitti saaneen- -
V

— Mlna ymmärrän sen ejes rakastettunsa näköisen naisen kn:„Sitten tarttui hän uudelleen Mar- -
etevgna ja nyt hä„ aivan hämmäs- -

k'llna "'"P8"3' P°'8tUVla taA~ ~ Z°°
läheisessä tulevaisuudessa julistaaJ cuksen käteen kysyen tuskallisella kavoilla kuvastui sama

lelta- -

jännitykellä: IlJ innotua ja hurmau kuin hä- - Äiti nousi aivankuin olisi aikonut n liikekannalle-pano- n ja sen jälkeen

— No sanokaa te minulle totuus nenki„ _ _ onnelisena U lähteä poistuvan jälkeen Mutta sa- - sodan naapurvaltakuntaa vastaan Eh- -

Onko niissä huhuissa perää massa hän vaipui hervottomana pol- - d"i siis keskusteltavaksi mita silloin
'

että hän olisi myrkkyä
'

villeen painoi kasvonsa pehmeään no- - on tehtävä mihin ryhdyttävä ja
ke- -

Macus koetti vastata vältellen loh- -
~ T' "'"V1"1" " ''i'" jatuoliin ja itki katkerasti hoitti jokaista lausumaan mielipiteen- -

— kuiskasi Marcus hiljaadutlaa ja ha ventaa hänen epäluulo- - _ tänne u9ein Ma Julia tunsi jantevan kaden ililta
S

tiedonanto is- -

jaan mutta lopulta hänen täyty - _ van paätaan 8e vaikutti häneen kuin ™
k ku n ukkonen Nakmiesjoukkoonmoittaa totuus käsky sähkövirta Hgn hki 81

t„t muuttuivat kalman- - — Mlta le sanotte! — keskeytti „' kien kasvot näyttivät hämmästyneiltäJulian mänsä kuiskasi kuin itsekseen:

kalpeksi hän hapuli käsillään ja oli Jula hanet vapisevalla aanella kuin ja kiihtyneiltä ja sitten kuulu! hiljaista
Mlk itken- - EihänMinäkin - mna sehuumaantuneena ajattelin' kaatumaisillaan kun Marcu tarttui - uhkaavaa mutinaa

tietäisitte miten auta: nyt täytyy vain toimia — se luutnanttnuorihäneen vei nojatuoliin
ivan maat Jospa g nouija

Hän toi nopeasti lasillisen vettä ja kauhistavan ikävä minun on toisinaan lohduttaa parhaiten Nin hankin
seisomaan Hänen kauniit miltei nai- -

nosti sen tytön vapiseville huulille — saa Puhua kenenkään 'ahtoi selI8et kasvonsa 0livat kalve„neet ja

sanoen hiljaa hätääntyneenä:
kanssa Isän läsnäollessa ei saa Tuo surullinen ääni kyyneleiset hän huudahti vihasta ja mielenliiku- -

nimeänsäkään Ja silmät soikeat kasvot tytön koko ole- - äänellä:Tointukaa I Ei sitä voi enää lausua hänen tuksesta vapisevalla

auttaa Julia tointukaa! Voi mik- -
ai--

' °" taa maalla Mutta kun te mus oli niin erehdyttävän samannä- - — Ei! Kyllä meidän nyt täytyy
J i„rrir tulisitte saisimme puhua hänestä — köinen että Marcus joutui salaperäi- - tehdä jotakin — sota täytyy estää

junia Kc - '
i

Tyttö tarttui äkkiä Marcuksen kd- - 'll°'n olisi ehkä hiukan hejpompi sen lumouksen valtaan: etta han on vaikka miten! Ja minä puolestani o- -

tee ja katsoi häntä silmiin kuis- - olla sittenkin Aurelia Marcus purisHi len itä mieltä että nykyinen päämi- -

katen katkonaisesti ja tukehtuneesti: Marcuksen kasvot tummenivat vi- - J"1'3" rintaansa vastaan ja suuteli ha- - ni8teri on suurin sodanuhka Hän on

— Älkää älkää te minusta hasta Hän kysyi oliko kenraali otsaansa kuiskaten hiljaa: jo kauan 8aarnannut sotaa — ja nyt
f mitään Enhän minä enää tehnyt mitään lapsensa pelastamiseksi — Sinä olet Aurelia hän on saanut Jos hänet

f Mutta samassa hän kääntyikin toi- - ja kun Julia vastasi kieltävästi huu- - Mielenliikutuksesta ja ilosta itkien saataisiin nopeasti pois virastaan niia

saalle ja alkoi epätoivoisesti itkeä dahti Marcus tulisesti ettei sellainen sopersi Julia katkonaisesti: ehkei sodastakaan tulisi mitään Eh- -

Marcukseen vaikutti syvästi tytön ole mikään isäl — Minä tahdon kaikessa tulla dotan siis että hänet poistetaan —

voimakas suru — Kyllä hän on saanut kärsiä yi- - hänen kaltaisekseen Ja minä olisin ja minä tarjoudun panemaan sen toi- -

Hetken kuluttua kosketti hän hen- - peydestään — puhui Julia hiljaa — niin onnellinen jos te kärsi- - meenl

toa vavahtelevaa olkapäätä ja sanoi Sillä kuin tieto tuli Aurelian kuole- - sitte vähemmän kun — Tällöin nousi muuan välskäri jolla
!'

lohduttaen: masta istui hän huoneessaan yhtämit- - Hän vaikeni painaen vain kasvonsa oli miehekkäät avoimet kasvot alka-

li — Rakas ystävä! Koettakaa aja- - taa neljä vuorokautta syömättä ja Marcuksen rintaa vasten Ja Marcus en puhua tyynesti ja vakuuttavasti:

j telia ettei sitä voi enää auttaa nukkumatta — ja sitten hänen tuk- - tunsi poskillaan tuon mustan silkin- - — Kuulkaapas nyt toverit! Te o- -

1 — Te olette oikeassa — soper- - kansa oli lumivalkea hienon tukan lette hyvin nuori muuten te ymmär- -

j' 8i Julia puristaen hiukan Marcuksen — Entä äiti eikö hänkään ? Mutta kun Marcus tuli ulos kadul- - täisitte etteivät muutamat ministerit so- -

j J kättä ja poistui omaan kamariinsa — kysyi Marcus hetken kuluttua le huomasi hän taas totuuden: Au- - tia aiheuta eitä siis myöskään niiden

J
I Kun hän hetken kuluttua palasi oli — Tietysti äitiraukka teki kaiken relia on poissa ikuisesti poissa poistamisella voida estää sotaa Huo- -

'
hän huuhtonut kasvonsa vedellä ja voitavansa Hän tuli heti maalta ja Marcus alkoi kävellä nopeammin mennä olisi kaksi hänen tilallaan

ulkonaisesti oli hän verrattain tyyni Mutta kun ei isä tahtonut tietää hän koetti ajatella muuta mutta tuo — Oikein! Hyvä! keskeyttivät jot- -

- Mutta kasvot olivat yhä kalpeat ja mitään niin ei hän voinut pelastaa kamala totuus ei hellittänyt hetkeksi- - kut

silmissä kuvastui tuska '
Julia peitti käsillään kasvonsa ja kään tuskallista puristustaan se tun- - Nuori luutnantti puolusti tuollaista

— Minkätähden hän on sen teh- - alkoi tukehtuneesti itkeä: hän muisti tui kiduttavan häntä armottomasti tekoa edes vastalauseena mutta hä-ti-

? — kysyi hän hiljaa taas jok'ainoan sanan isän ja äidin taukoamatta niinkuin raskas jalkarau- - nelle selitettiin että siitä seurasi vain
I — Sitä en tiedä — änkytti Mar- - keskustelusta — silloin kun äiti saa- - ta kiduttaa elinkautista vankia se on kuristustoimenpiteitä Vihdoin hän

cus epäröiden Julia katsoi häntä pui maalta kaivannut nilkan nahattomaksi veri kysyi tuskaantuneena:

tutkivasti ja kysyi sitten aivankuin Salongin ovi oli jäänyt auki ja tihkuu sen alta joka askeleella — — Mitenkä me sitten estämme so- -

' toista asiaa: hän kuuli isän kohteliaasti huudahta- - mutta siitä ei pääse hetkeksikään dan?

Niini Miksi te olitte kaksintais- - van: Marcus muutti n — Koskeivät toiset puhu niin mi- -

telussa kapteeni V:n kanssa? — Ahl Te olette siis saapunut päälleen ja lähti lentokentälle Vain nä sanon lyhyesti oman mielipiteeni

— Miksikö? Se — se oli josta- - kaupunkiin rakas ystäväni! Mika uhkarohkeat lentotemput ja kuumei P"' välskäri selvästi ja vakuut- -

kin korttipelistä aivan pikku a- - tuottaa minulle tämän ilon? nen työ tuntui hiukan lievittävän hä- - tavasti — Ensiksikin on meidän heti

sia- — Olen täällä katsomassa voisinko nen tuskaansa ilmoitettava tasta kansainvälisen Bosia- -

Tyttö näki vihan salaman mikä pelastaa teidän tyttärenne vankilas- - Viikon päivät työskenteli Marcus listien ja Sotilasliiton pääkomitalle ja

tipahti Marcuksen katseesta hänen ta — kuului äidin liikutuksesta väri- - ihan kuumeentapaisesti Likaiset työ- - naapurimaiden Intoile — jotta he voi- -

lausuessaan ensimäisen sanan ja sa- - sevä ääni vaatteet yllään teki hän kaikkein sivat ryhtyä vastatoimenpiteisiin toi- -

noi aivan kuin sääliä teeskennellen: — Erehdytte rouvani! — lausui raskaimpia ruumillisia töitä lentoko- - seksi oman maamme sosialidemokraat- -

Miksi te siis pikkuasiasta sil- - kenraali kylmästi netehtaassa jossa hänen johdollaan tiselle puolueelle sillä siitä riippuu on--

voitte hänet niin hirveästi? Olen kuul- - — Tyttäreni oli aivan äsken tässä paraillaan valmistettiin hänen uudes- - nistuminen Jospa he voivat julistaa

Jut 9itä Sitäpaitsi: kenraali D:n tytär ei kos- - sa keksinnössään tarvittavia laitteita ratkaisevalla hetkellä suurlakon py- -

Tätä ei Marcus odottanut! Hänen kaan ei koskaan ole vankilassa! Muis- - ja osia sähdyttää liikenteen ja sotata rveteolli- -

kasvoillaan kuvastui hämmennys ja takaa se rouvani! Eräänä päivänä kun hän laskeu- - suuden — niin sota olisi estetty!

jieuvottomuus
— No niin Älkäämme siis pu tui kentälle tuli Antonius hänen luok- - — Oikein! Oikein!

— Niin tuota asia oli nähkääs huko tästä enempää näyttää ole- - seen ja ilmoitti että illalla oli sotilas- - — Se on totta!

nn että tuota — sitten hän van turhaa vedota teidän sydämeenne salaliiton pääkomitean kokous jonne — Kolmanneksi olisi mielestäni vii- -

iaukasi äkkiä Jäpitunkevasti : — puhui äiti vaivaloisesti kuin Marcuksen pitäisi tulla me hetkeen asti kartutettava omaa voi


